
If you need this information in a different language, or would like us to arrange an appointment 
with an interpreter so that you can discuss the information with a member of our staff, please let 
us know. 
 

ريد أن نعطيكَ  موعداً مع حضور مترجم آي يمكنكَ مناقشة  إذا آنتَ بحاجة إلى هذه المعلومات بلغة مختلفة، أو ت  
  . المعلومات مع أحد موظفينا، فالرجاء إعلامنا بذلك    

 
ei তথ  আপিন যিদ aন  ভাষায় পেত চান বা আপিন যিদ চান য আমরা কান দাভাষীর সংেগ আপনার e পেয়nেমেnর ব বsা কের দi যােত 
আমােদর কান কম -সদেস র সংেগ ei িবষেয় আেলাচনা করেত চান তাহেল দয়া কের আমােদর জানান , ।  
 
如果你想要得到以其他語言反解的信息，或者希望我們幫你安排有翻譯員的預約，因此能够和我

們的職員討論信息，請讓我們知道。 
 
Oznamte nám, potřebujete-li tyto informace v jiném jazyce anebo chcete-li, abychom Vám domluvili 
schůzku s tlumočníkem, abyste mohli tyto informace prodiskutovat s jedním z našich pracovníků. 

  
اگر اين اطلاعات را  به زبان ديگری نياز داريد و يا نياز داريد که ما با حضور مترجم وقتی را برای          

شما ترتيب دهيم که بتوانيد در مورد اين اطلاعات با يکی از کارمندان ما صحبت کنيد، لطفاً ما را در               

  .   جريان بگذاريد
 
Ma tha feum agaibh air an fhiosrachadh seo ann an cànan eadar-dhealaichte, no ma tha sibh 
airson coinneachadh ri eadar-theangair airson beachdachadh air an fhiosrachadh le cuideigin 
dhan luchd-obrach againn, cuiribh fios thugainn. 
 
Ha más nyelven kell ez az információ, vagy ha szeretné hogy tolmáccsal találkozót szervezzünk azért 
hogy munkatársunkkal az információt meg tudja beszélni, szíveskedjen szólni nekünk. 
 
Ja jūs vēlaties saņemt šo informāciju citā valodā vai jūs vēlaties lai mēs nokārtojam tulka 
klātbūtni, lai jūs varētu pārrunāt lietas ar mūsu darbiniekiem, tad, lūdzu, dodiet to mums 
zināmu. 
 
如果你想要得到以其他语言反解的信息，或希望我们帮你安排有翻译员的预约, 因此能够和我们

的职员讨论信息，请让我们知道。 
 
Jeżeli chce Pan/i otrzymać te informacje w tłumaczeniu na inny język lub życzy sobie Pan/i, abyśmy na 
spotkanie umówili tłumacza, by umożliwić Panu/Pani omówienie tych informacji z naszym 
pracownikiem, proszę nas powiadomić. 
 
Se necessitar desta informação noutra língua, ou se precisar de uma marcação com intérprete 
para falar sobre a informação com o nosso pessoal, por favor comunique-nos esse facto. 
 
i/ fJ; ikDekoh dh s[jk~ fJe t`yoh GkFk ftu b'V j? iK s[;hI ukj[zd/ j' fe n;hI s[jkv/ bJh fJe d[GkFhJ/ Bkb whfNzr dk gqpzX 
eohJ/, sK i' s[;hI ;kv/ ;Nk\ d/ fJe w?Ipo Bkb ikDekoh pko/ ftuko-tNKdok eo ;e', sK feogk eoe/ ;k~ d;̀'. 
 
Dacă aveți nevoie de aceste informații într-o altă limbă sau dacă doriți să programăm o întâlnire cu un 
interpret pentru a discuta în legătură cu aceste informații cu un membru din personalul nostru, vă rugăm 
să ne anunțați. 
 
Если Вам нужна эта информация на другом языке или если Вы хотите, чтобы мы 
записали  Вас на прием к одному из наших сотрудников, с участием переводчика, для 
обсуждения этой информации, пожалуйста, сообщите нам об этом. 
 
Puede solicitarnos esta información en otro idioma si lo necesitara, o pedir que le contratemos 
un intérprete para que pueda consultarla con alguno de nuestros empleados.  
 
Bu bilgiyi başka bir dilde edinmeniz gerekiyorsa ya da bu bilgi hakkında personelimizle 
görüşmek üzere tercüman eşliğinde bir randevu ayarlamamızı istiyorsanız, lütfen bize bildirin.  
 
اگر آپ يہ معلومات مختلف زبان ميں حاصل کرنا چاہتے ہوں، يا آپ چاہتے ہوں کہ ہم آپ کے 

ليے ترجمان کے ساته ايک اپوائنٹمنٹ کا انتظام کريں تاکہ آپ ہمارے عملے کے ممبر کے 
 ساته ان معلومات کے بارے ميں 
بانی ہميں بتا ديں۔بات چيت کر سکيں ، تو براہِ مہر  

 


